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P O Z IV  ZA DOSTAVLJANJE PONUDA  
Nabava usluge zaštite ljudi i  imovine za potrebe Federalnog zavoda za 
penzijsko/m irovinsko i  invalidsko osiguranje, Središnje adm inistrativne službe 
Sarajevo, Kantonalne administrativne službe Sarajevo, Ložionička br.2 Sarajevo.

(Postupak predviđen člankom  8. Zakona o javn im  nabavam a i Pravilnikom o 
postupku dodjele ugovora o uslugama iz Aneksa II. d io  B  zakona o javnim  

nabavam a (SL glasnik B iH  br. 104/14))

1.PODACIO UGOVORNOM TIJELU

Ugovorno tijelo: Federalni zavod za penzijsko/mirovinsko i invalidsko osiguranje
Adresa: Dubrovačka hb, 88 000 Mostar
IDB/JIB: 4227137790008
Telefon: 036 445- 680, 033 723 - 116
Faks: ++J57 36 445 -  693
Web stranica: v v m -w . fzmiopio.ha Kontakt osobe :Sanija Madeško, tel. + 38 7 3 3 723 — 116; 
Ivana Bukovac, tel. + 387 36 445 -  680

sanija. madesko(d)fzmiomo. ba ; ivana. buhovacCdlfzmiovio. ha

2. OPIS PREDMETA NABA V E I TEHNIČKE SPECIFIKACIJE
Nabava usluga: Predmet javne nabavke su usluge zaštite ljudi i imovine za potrebe
Federalnog zavoda za penzijsko/mirovinsko i invalidsko osiguranje. Središnje 
administrativne službe Sarajevo, Kantonalne administrativne službe Sarajevo, Ložionička 
br.2 Sarajevo.

a) Točan naziv i adresa ponuđača, telefon/telefax;
b) Uvjerenja od nadležnih institucija u BiH da je  ponuditelj izmirio dospjele obveze u 

vezi s plaćanjem izravnih poreza i doprinosa kao i neizravnih poreza u skladu sa 
relevantnim zakonskim propisima u Bosni i Hercegovini ili zemlji u kojoj je  
registriran;

c) Original (ili ovjerena kopija) rješenja o upisu u sudski registar sa svim prilozima i/ili 
original ili ovjerena kopija aktuelnog izvoda iz sudskog registra i/ili drugi 
ekvivalentni dokumenti koje je  izdalo nadležno tijelo u zemlji porijekla ili zemlji iz 
koje taj ponuđač dolazi, a koji pokazuje da je  ponuđač registriran za obavljanje 
predmetne djelatnosti;

d) Rješenje nadležnog ministarstva o odobrenju za rad Agencije za zaštitu ljudi i 
imovine;

e) Posebno odobrenje FMUP-a za obavljanje poslova tehničke i fizičke zaštite, 
sukladno članku 26. Stavak 2., Zakona o agencijama i unutarnjim službama za 
zaštitu ljudi i imovine, (Službene novine F BiH broj: 78/08 i 67/13);

f)  Izjava ponuđača sa podacima o tehničkom osoblju i tehničkim organima koji će 
učestvovati na izvršenju predmetnog ugovora( spisak radnika sa kvalifikacijama, koji će biti 
angažirani na izvršenju predmetnih usluga) uz dostavljanje kopija certifikata za uposlene 
radnike koji će biti angažirani na poslovima fizičke zaštite objekta Federalnog zavoda za 
penzijsko/mirovinsko i invalidsko osiguranje;
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g)Tenderski obrazac potpisan od strane ovlaštene osobe i ovjeren pečatom firm e  
ponuđača-Aneks 2.
NAPOMENA: Ponuđači su dužni u svrhu dokaza o ispunjavanju uvjeta iz točke 2.2.stavka 
b.) prilikom dostavljanja ponuda dostaviti Izjavu ovjerenu od strane nadležne institucije.

Ponuđač koji bude odabran kao najpovoljniji nakon primitka Odluke o dodjeli ugovora će 
u roku do 5 dana dostaviti ugovornom organu dokumente navedene u 2.stavak b.)
Navedeni dokument može se dostaviti u orisinalu ili kopiii ovjerenoj od strane nadležne 
institucije i ne smije biti stariji od 3 mjeseca računajući od trenutka dostavljanja ponude.

Napomena: Ponuditelj može uz Izjavu tj. uz svoju ponudu, odmah dostaviti i tražene dokaze 
koji su navedeni u izjavi. Ovim se ponuditelj oslobađa obveze naknadnog dostavljanja dokaza 
ako bude izabran. Dostavljeni dokazi moraju biti originali ili ovjerene kopije i ne mogu biti 
stariji od tri mjeseca, računajući od dana predaje ponude.

Nacrt Izjave se nalazi u prilogu pouva za dostavu ponuda -Aneks 3

2.2.LPonuđači su obvezni dostaviti potpisanu i ovjerenu Izjavu (ovjera kod nadležnog 
organa) iz članka 52 ZJN BiH-Aneks 4.
2.3. Ponuđači koji ne dostave navedene dokaze ili se iz dokaza može zaključiti da ne 
udovoljavaju postavljenim uvjetima bit će isključeni iz nadmetanja.

3. Zahtjevi po pitanju jezika
Ponuda, svi dokumenti i prepiska u svezi sa ponudom između dobavljača i ugovornog tijela 
moraju biti napisani na jednom od službenih jezika u Bosni i Hercegovini. Prateća 
dokumentacija i tiskana literatura koju dostavi dobavljač mogu biti napisani na drugom 
jeziku, u međunarodnoj upotrebi, pod uvjetom da se uz njih dostavi zvaničan prijevod 
relevantnih dijelova na jeziku na kojem je  napisana ponuda.
4. Priprema ponuda

4.1. Dobavljači snose sve troškove u vezi pripreme i dostavljanja njihovih ponuda.
Ugovorno tijelo nije odgovorno niti dužno snositi te tivškove.

4.2. Ponude se dostavljaju na sljedeću adresu: Federalni zavod za mirovinsko/penzijsko i 
invalidsko osiguranje, Dubrovačka bb,88000Mostar, do 13.01.201 l.godine do 11,00 satu

4.3.Ponuda mora biti čvrsto uvezana i sve strane ponude numerirane (izuzev dokaza o 
garanciji ako se traži, te štampane literature, brošura, kataloga i si).

4.4. Dobavljač dostavlja ponudu u originalu, na kojem će jasno pisati: “ORIGINAL 
PONUDA”. Original ponuda treba biti zapečaćena u neprovidnoj koverti, sa pečatom ili 
potpisom dobavljača, imenom i adresom dobavljača, na kojoj će stajati: ‘Ponuda za 
konkurentski postupak -  TENDER, broj: 337/16, NE OTVARAJ".

5. Rok za dostavljanje ponuda

Rok za dostavljanje ponuda ističe dana 13.01.201 /.godine u 11,00 sati
Otvaranje ponuda je  dana 13.01.2017. godine u 11,15 sati. Dubrovačka bb, Mostar, III. kat
sala za sastanke.
6. KHterij dodjele ugovora i cijena



Ugovor se dodjeljuje dobavljaču na temelju kriterija najniže cijene tehnički zadovoljavajuće
ponude. Dobavljači mogu ponuditi samo jednu cijenu i ne mogu je  mijenjati.
O cijeni se neće pregovarati. Nacrt ugovora se nalazi u Aneksu 5(ponuđači su obvezni 
popuniti Aneks 5).

7. Preferencijalni tretman domaćeg
U skladu sa Odlukom Vijeća Ministara broj 232/16 o obveznoj primjeni preferencijalnog 
tretmana domaćeg (SI.glasnik BiH br 83/16 od 12.12.2016.godine) ugovorno tijelo 
primjenjuje pref. tretman. Prilikom računanja cijena iz ponuda u svrhu poredenja ponuda, 
cijena iz domaćih ponuda će biti umanjena za preferencijalni faktor u iznosu od 15%.
U svrhu ovog članka, domaće ponude su ponude koje podnose pravne ili fizičke osobe sa 
sjedištem u Bosni i Hercegovini i koje su registrirane u skladu sa  zakonima u BiH i kod kojih 
najmanje 50% radne snage za izvršenje ugovora su rezidenti iz BiH.
Preferencijalni tretman za ponuditelje iz država potpisnica Sporazuma o izmjeni i pristupanju 
Srednjeeuropskom sporazumu o slobodnoj trgovini (CEFTA 2006) primjenjivat će se u skladu 
sa odredbama tog sporazuma .U  svrhu ovog , primjena preferencijalnog tretmana je  
isključena u odnosu na ponude koje podnose pravne ili fizičke osobe sa sjedištem u državama 
potpisnicama CEFTE i koje su registrirane u skladu sa zakonima u državama potpisnicama 
CEFTE i kod kojih je  najmanje 50% radne snage za izvršenje ugovora su rezidenti iz država 
potpisnica CEFTE.
U svrhu dokazivanja da ispunjavaju uvjete za primjenu preferencijalnog tretmana domaćeg 
ponuditelji daju izjavu koja je  sastavni dio Aneksa 1 -  Izjave dobavljača pod točkom 4. 
Aneks 1 tenderske dokumentacije 
8. Ostale informacije

Ugovorno tijelo zadržava pravo da pozove ponuditelje na pregovore nakon primitka ponuda, 
ukoliko ocjeni na osnovu dostavljenih ponuda da su pregovori potrebni. Pregovori će se 
provoditi u skladu sa člankom 10. Pravilnika, a svi ponuditelji koji pravovremeno dostave 
ponude će biti obaviješteni o datumu i terminu vođenja pregovora.
Ovaj poziv ugovorno tijelo je  objavio na svojoj web stranici sukladno članku 6. st. 7. 
Pravilnika o postupku dodjele ugovora o uslugama iz Aneksa II. dio B. Zakona o javnim 
nabavama (SI. glasnik B iH  br. 104/14).

Zainteresirani Gospodarski koji namjeravaju steći svojstvo učesnika u postupku dužni su 
popuniti, ovjeriti i bez odlaganja dostaviti potvrdu o preuzimanju ovog poziva za dostavu 
ponuda na način naveden u obrascu: Potvrda o preuzimanje TD/poziva koji je  sastavi dio 
ove dokumentacije.
Gospodarski subjekti koji nisu dostavili potvrdu o preuzimanju ovog poziva za dostavu 
ponuda dokumentacije ne smatraju se učesnicima u postupku, te će njihove 
ponude/zahtjevi za učešće biti odbačene.

, nrfZjjdd Krnjfć
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Aneks 1

O B R A Z A C  
ZA PONUDU

Broj nabavke:_________
Broj obavijesti sa Portala JN_

Ugovorni organ: Federalni zavod za mirovinsko/penzijsko i invalidsko osiguranje, 
Dubrovačka hh, Mostar

Ponuđač (upisati naziv i ID broj ponuđača)_________________________

Adresa ponuđača:________________________

Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, upisuju se isti podatci za sve članove grupe 
ponuđača, kao i kada ponudu dostavlja samo jedan ponuđač, a pored naziva ponuđača koji je  
predstavnik grupe ponuđača upisuje se podatak da je  to predstavnik grupe ponuđača.

Podugovarač se ne smatra članom grupe ponuđača u smislu postupka javne nabavke.

KONTAKT OSOBA (za ovu ponudu)

Ime i prezime
Telefon
E-mail
Adresa
Faks

IZ  JA VA PONUĐAČA
Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, onda Izjavu ponuđača popunjava predstavnik 
gmpe

U postupku javne nabavke, koju ste pokrenuli i koja je  objavljena na portalu javnih nabavki,
broj obavijesti o nabavci_______________________ , dana_________ dostavljamo ponudu i
izjavljujemo sljedeće:

1. U skladu sa sadržajem i zahtjevima iz tenderske dokumentacije broj (broj nabavke
koju je  dao ugovorni organ), ovom Izjavom prihvaćamo njene odredbe u cijelosti, bez ikakvih 
rezei~vi ili ograničenja.

2.Ovom ponudom odgovaramo zahtjevima iz tenderske dokumentacije za isporuku 
roba/usluga/radova u skladu sa uslovima utvrđenim u tenderskoj dokumentaciji, kriterijima i 
utvrđenim rokovima, bez ikakvih rezervi i ograničenja.

Ponudu dostavljamo za

Naziv :

3. Cijena naše ponude________ iznosi__________________K M  bez PDV-a.



Popust__________ KM  bez PDV

Cijena naše ponude, sa popustom (ukoliko ga ima) j e ________________ KM bez PDV-a

Cijena naše ponude sa popustom (ukoliko ga ima ) ________________KM  sa PDV-om .

U prilogu se nalazi naš obrazac za cijenu ponude, koji je  popunjen u skladu sa zahtjevima iz 
tenderske dokumentacije. U slučaju razlika u cijenama iz ove Izjave i Obrasca za cijenu 
ponude, relevantna je  cijena iz obrasca za cijenu ponude.

4. Poduzeće koje dostavlja ovu ponudu je  domaće sa sjedištem u BiH i najmanje 50%, 
radne snage koja će raditi na realizaciji ovog ugovora o nabavi usluga su rezidenti Bosne i 
Hercegovine, S  toga naša ponuda ispunjava uvjete za primjenu preferencijalnog tretmana 
domaćeg.

4.1 Naša ponuda ne uživa preferencijalni tretman domaćeg.

5. Ova ponuda važi 120 dana od zadnjeg datuma roka za dostavljanje ponuda

ć.Ako naša ponuda bude prihvaćena obavezujemo se da ćemo dostaviti:
ajdokaze o kvalificirano sti, u pogledu lične sposobnosti, registracije, i u roku koji je  utvrđen,
a što potvrđujemo u ovoj ponudi.

Ime i prezime osobe koja je  ovlaštena da predstavlja ponuđača:________________
Potpis ovlaštene osobe:_________________________
Mjesto i datum:_____________________
Pečat poduzeća:_____________________

Uz ponudu su dostavljeni sljedeći prilozi:
(Popis dostavljenih dokumenata, izjava i obrazaca sa nazivima istih)



Aneks 2

TENDERSKI OBRAZAC

OPIS ZAŠTITE
BROJ
SATI

CIJENA 
SATA 
u KM

UKUPNA 
VRIJEDNOST 
ZAŠTITE b ez  PDV-a 
izražena  u KM

UKUPNA 
VRIJEDNOST 
ZAŠTITE sa  PDV- 
om  Izražena u KM

FIZIČKA
ZAŠTITA 2805

TEHNIČKA 
ZAŠTITA + 
INTERVENTNA 
ZAŠTITA 8760

ii

UKUPNO
1*

1. Fizička zaštita podrazumjeva:
-neposredno poduzimanje zakonom dopuštenih mjera i radnji zaštitara na licu mjesta, u cilju 
sprečavanja i otkrivanja štetnih pojava koje mogu nanijeti štetu imovini ili licima koja se štite 
ili koja neposredno utiču na njegov rad.
- prisustvo zaštitara radnim danom u prostorijama Federalnog zavoda za 
penzijsko/mirovinsko osiguranje Ložioniča 2, Sarajevo u perodu od 8,00 sati do 19,00 sati 
radnim danom (ponedeljak-petak).

2. Tehnička zaštita podrazumjeva:

-24-satni prijem alarmnog signala provale, sabotaže i ostalih podataka o aktivnostima 
alarmnog sistema (test izvještaj, stanje osnovnog i rezei~vnog napajanja, vrijeme uključenja- 
isključenja sistema, druge aktivnosti aplicirane preko tipkovnice/ šifratora, alarmne centrale i 
dr.),
-računarsku obradu i pohranu primljenih podataka,
-obavještavanje odgovornih osoba Ugovornog organa i nadležnih organa i službi,
-mjesečni izvještaj o aktivnostima alarmnog sistema po zahtjevu Ugovornog organa 
-provjera alarmnog sistema (uključen/isključen) i informisanje Ugovornog organa o svim 
prekidima i neispravnostima sistema.

3. Intei'ventna zaštita podrazumjeva:

-24-satno dežurstvo Intem’entne ekipe sa povremenim obilaskom objekta pod zaštitom, a 
prema zahtjevu Naručioca, u toku dana.



-u vremenskom periodu od 22,00 do 8,00 sati svaki dan u mjesecu obaveznu posjetu 
interventne ekipe, koja je  obavezna obići kompletan objekati Federalnog zavoda za 
penzijsko/mirovinsko i invalidsko osiguranje, svako tri sata,
-trenutačna intei'vencija na znak alarma provale i dolazak na objekat 
u zakonskom roku najkasnije do 15 minuta,

pomoć na objektu po potrebi (osiguranje objekata do dolaska 
odgovornih lica korisnika usluga ili policije radi uviđaja, vanjski pregled oštećenja objekata, 
eventualna p)~va pomoć),

obezbjeđenje lica mjesta (predmeta i tragova), svjedoka i drugo do 
dolaska policije i drugih nadležnih organa, te eventualno zadržavanje lica zatečenog u 
vršenju kiivičnog djela.

Sva lica koja budu neposredno angažovana na obavljanju poslova fizičke i tehničke 
zaštite moraju imati validne certifikate i Ijekarska uvjerenja.

Potpis ponuđača 
(pečat ponuđača)



Aneks 3

Izjava 0 ispunjenosti uvjeta iz članka 45. stavak (1) točaka od a) do d) Zakona o javnim  
nabavama BiH („Službeni glasnik BiH“ broj: 39/14)

Ja, nižepotpisani___________________________ (Ime i prezime) , sa osobnom iskaznicom

broj:_______________ izdanom_o d ___________________ , u svojstvu predstavnika

gospodarskog društva ili obrta ili srodne djelatnosti_________________________ (Naziv

gospodarskog društva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj:________________

čije sjedište se nalazi u ___________________ (Grad/općina) na

adresi (Ulica i broj), kao kandidat/ponuditelj u postupku

javne nabave______________________________________________ (Navesti točan naziv i

vrstu postupka javne nabave), a kojeg provodi ugovorno tijelo

__________________________________________ (Navesti točan naziv ugovornog tijela)

za koji je  objavljena obavijest o javnoj nabavi( ako je  objavljena obavijest) broj:

___________________ u „Službenom glasniku B iH “ broj:__________ , a u skladu sa člankom

45. stavcima (1) i (4) pod  punom materijalnom i kaznenom odgovornošću

IZJAVLJUJEM

1. Kandidat/ponuđač_______________________________________________ u navedenom
postupku javne nabave, kojeg predstavljam, nije:

a) Pravomoćnom sudskom presudom u kaznenom postupku osuđen za kaznena djela 
organiziranog kriminala, korupcije, prijevare ili pranja novca sukladno odnosnim propisima 
u BiH ili zemlji registracije,
b) Pod stečajem ili je  predmetom stečajnog postupka ili je  pak predmetom likvidacijskog 
postupka,
c) Propustio ispuniti obveze u svezi s plaćanjem mirovinskog i invalidskog osiguranja 
sukladno odiiosnim propisima u BiH  ili zemlji registracije,
d) Propustio ispuniti obveze u svezi s plaćanjem izravnih i neizravnih pot'eza sukladno 
odnosnim propisima u B iH  ili zemlji registracije.

U navedenom smislu sam upoznat sa obvezom kandidata/ponuditelja da u slučaju dodjele 
ugovora dostavi dokumente iz članka 45. stavak (2) točke od a) do d) na zahtjev ugovornog 
tijela i u roku kojeg odredi ugovorno tijelo sukladno članku 72. stavak (3) točka a).

Nadalje izjavljujem da sam svjestan da krivotvorenje službene isprave, odnosno uporaba 
neistinite službene ili poslovne isprave, knjige ili spisa u službi ili poslovanju kao da su istiniti 
predstavlja kazneno djelo predviđeno Kaznenim zakonima u BiH, te da davanje netočnih 
podataka u dokumentima kojima se dokazuje osobna sposobnost iz članka 45. Zakona o 
javnim nabavama predstavlja preh^šaj za koji su predviđene novčane kazne od 1.000,00 KM  
do 10.000,00 KM  za ponuditelja (pravna osoba) i od 200,00 K M  do 2.000,00 KM  za 
odgovornu osobu ponuditelja.



Također izja\đjujem da sam svjestan da ugovorno tijelo koje provodi navedeni postupak javne 
nabave sukladno članku 45. stavak (6) Zakona o javnim nabavama BiH u slučaju sumnje u 
točnost podataka danih putem ove izjave zadržava pravo provjere točnosti iznesenih 
informacija kod nadležnih tijela.

Izjavu dao:

(Ime i prezime)
Mjesto i datum davanja izjave:

Potpis i pečat nadležnog tijela:



Aneks 4

PISMENA IZJAVA
IZ ČLANA 52 ZAKONA O JA VNIM NASA VKAMA

Ja, nižepotpisani  (Ime i prezime), sa osobnom iskaznicom broj:
_____________________ izdatom o d ______________________, u svojstvu predstavnika
gospodarskog društva ili obrta ili srodne djelatnosti
__________________________________________ (Navesti položaj, naziv gospodarskog
društva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj:_____________________ , čije sjedište se
nalazi u ______________________(Grad/općina), na adresi (Ulica i
broj), kao kandidat/ponuditelj u postupku javne nabave
______ ___________________________________ (Navesti točan naziv i vrstu postupka javne
nabave), a kojeg provodi ugovorno tijelo__________________________________________
(Navesti točan naziv ugovornog tijela), za koje je  objavljena obavijest o javnoj nabavi (ako je
objavljena obavijest) broj: u „ Službenom glasniku B iH “ broj:
 a u skladu sa člankom 52. stavak (2) Zakona o javnim nabavama
pod punom materijalnom i kaznenom odgovornošću

IZJAVLJUJEM

1. Nisam ponudio mito ni jednoj osobi uključenoj u proces javne nabave, u bilo kojoj fazi 
procesa javne nabave.
2. Nisam dao, niti obećao dar, ili neku drugu povlasticu službeniku ili odgovornoj osobi u 
ugovornom tijelu, uključujući i stranu službenu osobu ili međunarodnog službenika, u cilju 
obavljanja u okviru službene ovlasti, radnje koje ne bi trebalo da izvrši, ili se suzdržava od 
vršenja djela koje treba izvršiti on, ili netko tko posreduje pri takvom podmićivanju službene 
ili odgovorne osobe.
3. Nisam dao ili obećao dar ili neku drugu povlasticu službeniku ili odgovornoj osobi u 
ugovornom tijelu uključujući i stranu službenu osobu ili međunarodnog službenika, u cilju da 
obavi u okviru svoje službene ovlasti, radnje koje bi trebalo da obavlja, ili se suzdržava od 
obavljanja radnji, koje ne treba izvršiti.
4. Nisam bio uključen u bilo kakve aktivnosti koje za cilj imaju korupciju u javnim nabavama.
5. Nisam sudjelovao u bilo kakvoj radnji koja je  za cilj imala korupciju u toku predmeta 
postupka javne nabave.
Davanjem ovu izjave, svjestan sam kaznene odgovornosti predviđene za kaznena djela 
primanja i davanja mita i kaznena djela protiv službene i druge odgovornosti i dužnosti 
utvrđene u Kaznenim zakonima Bosne i Hercegovine.

Izjavu dao:

Mjesto i datum:_

Potpis i pečat nadležnog organa:



Aneks 5- Nacrt ugovora

U G O V O R
o nabavci usluga zaštite ljudi i imovine za potrebe Federalnog 

zavoda za mirovinsko/penzijsko i invalidsko osiguranje, Središnje 
administrativne službe Sarajevo, Kantonalne administrativne službe Sarajevo,

Ložionička br.2, Sarajevo

Zaključen između Federalnog zavoda za penzijsko/mirovinsko i invalidsko 
osiguranje Mostar

Dubrovačka bb

88 000 Mostar

kojeg zastupa mr.Zijad Krnjić, direktor 

u daljem tekstu''Naručilac usluga "

, direktor

u daljem tekstu "PružatelJ usluga "



članak 1.

Predmet ovog ugovora su usluge zaštite ljudi i imovine Federalnog zavoda za 
mirovinsko/penzijsko i invalidsko osiguranje na temelju poziva za dostavljanje ponuda,
broj____________o d ________ godine, a u svemu prema ponudi ponuditelja koja je  sastavni
dio ovog ugovora.

Članak 2.
Fizička zaštita ljudi i imovine u poslovnim prostorijama Federalnog zavoda za mirovinsko/ 
penzijsko i invalidsko osiguranje, Ložionička broj 2, podrazumijeva slijedeće:
-neposredno poduzimanje zakonom dopuštenih mjera i radnji zaštitara na licu mjesta, u cilju 
sprečavanja i otkrivanja štetnih pojava koje mogu nanijeti štetu imovini ili licima koja se štite 
ili koja neposredno utiču na njegov rad.
- prisustvo zaštitara radnim danom u prostorijama Federalnog zavoda za 
penzijsko/mirovinsko osiguranje Ložioniča 2, Sarajevo u perodu od 8,00 sati do 19,00 sati 
radnim danom (ponedeljak-petak).
Usluge navedene u prethodnom stavu ulaze u cijenu iz odredbe članka 6. ovoga ugovora.

Članak 3.
Sredstvima tehničke zaštite pokidvače se prostori objekta osjetljivi sa aspekta provale i 
požara, uz angažovanje interventne ekipe u slučaju signala provale ili požara:
Tehnička zaštita podrazumjeva:

-24-satni prijem alarmnog signala provale, sabotaže i ostalih podataka o aktivnostima 
alarmnog sistema (test izvještaj, stanje osnovnog i rezervnog napajanja, vrijeme uključenja- 
isključenja sistema, druge aktivnosti aplicirane preko tipkovnice/ šifratora, alarmne centrale i 
dr.),
-računarsku obradu i pohranu primljenih podataka,
-obavještavanje odgovornih osoba Ugovornog organa i nadležnih organa i službi,
-mjesečni izvještaj o aktivnostima alarmnog sistema po zahtjevu Ugovornog organa 
-provjera alarmnog sistema (uključen/isključen) i informisanje Ugovornog organa o svim 
prekidima i neispravnostima sistema.

Interventna zaštita podrazumjeva:

-24-satno dežurstvo Interventne ekipe sa povremenim obilaskom objekta pod zaštitom, a 
prema zahtjevu Naručioca, u toku dana,
-u vremenskom periodu od 22,00 do 8,00 sati svaki dan u mjesecu obaveznu posjetu 
intei-ventne ekipe, koja je  obavezna obići kompletan objekati Federalnog zavoda za 
penzijsko/mirovinsko i invalidsko osiguranje, svako tri sata,
-trenutačna intervencija na znak alarma provale i dolazak na objekat 
u zakonskom roku najkasnije do 15 minuta,

pomoć na objektu po potrebi (osiguranje objekata do dolaska 
odgovornih lica korisnika usluga ili policije radi uviđaja, vanjski pregled oštećenja objekata, 
eventualna prva pomoć),

obezbjeđenje lica mjesta (predmeta i tragova), svjedoka i drugo do 
dolaska policije i drugih nadležnih organa, te eventualno zadržavanje lica zatečenog u 
vršenju krivičnog djela.
-neposredno poduzimanje zakonom dopuštenih mjera i radnji zaštitara na licu mjesta, u cilju 
sprečavanja i otkidvanja štetnih pojava koje mogu nanijeti štetu imovini ili licima koja se štite 
ili koja neposredno utiču na njegov rad.



članak 4.

Pružanje usluga iz članka 2.1 3. ovog ugovora pružat te  se svakim radnim danom na adresi
Ložionička br. 2 Sarajevo.

Članak 5.

Pružatelj usluga se obavezuje da će:
• poslove tehničke i fizičke zaštite izvoditi redovno i kvalitetno u skladu sa pozitivnim 

zakonskim propisima,
• da će poslove obavljati savjesno, odgovorno i stručno u skladu sa važećim zakonskim 

propisima i pravilima struke,
• imati tehnički ispravan nadzorni centar za prijem i detekciju alarmnog i požarnog 

signala putem telefonske analogne linije,
• imati dežurnog operatera 24 sata,
• osigurati prijenos alarma u dežurni centar Pružatelj a usluga i momentalno reagovati 

u slučaju signala alarma,
• imati spremnu mobilnu inteiventnu ekipu da reaguje po uputama dežurnog operatora 

u momentu prijema i detekcije alarmnog i požarnog signala putem PSTN ili GSM 
komunikatora najkasnije do 15 minuta,

• redovno održavati i objezbjediti besprijekoran rad tehničke zaštite sa otklanjanjem 
svake greške u 24 sata, u suprotnom, dužan je  osigurati noćni obilazak područja koje 
bi morao pokrivati sistem tehničke zaštite u vremenu do ponovnog funkcionisanja 
istog,

• ukoliko uoči tehničku grešku na alarmnom i požarnom sistemu o tome telefonom 
obavijestiti odgovornu osobu Naručitelja, a ukoliko nije moguće stupiti u kontakt sa 
odgovornom osobom Naručitelja, a tehnička služba Pružatelja usluga te greške ne 
može odmah da otkloni, vršiti periodični obilazak objekta mobilnom interventom 
ekipom do dolaska odgovorne osobe, odnosno do otklanjanja kvara,

• sačiniti procjenu ugroženosti, elaborat zaštite i projekat tehničke zaštite, defmisani 
ovim Ugovorom, koji će činiti sastavni dio ovog Ugovora,

• u momentu prijema i detekcije požarnog signala, dežurni operater obavještava 
najbližu vatrogasnu jedinicu i na licu mjesta šalje interventnu ekipu agencije,

• imati obučenog zaštitara iz mobilne interventne ekipe sa ispravnim protivpožarnim 
aparatom da pristupi gašenju početnih i manjih požara do dolaska profesionalne 
vatrogasne jedinice,

• vršiti redovan servis opreme koja podrazumjeva kontrolu funkcionalnosti alarmnog 
sistema, čišćenje senzora, kontrola napona baterije, testiranje sistema,

• po isteku radnog vremena uključiti alarmni sistem,
• V7’š i t i  kontrolu ulaska i  najave stranaka,
• osuvremenjavati zaštitu u skladu sa razvojem struke,
• ispostaviti račun.



članak 6.

Ugovorne strane ut\’rđuju cijenu iz članka 3. ovog ugovora u iznosu od:

__________ KM  bez pdv_(____ }

odnosno

_KM  sa pdv ( _______________________________________________________ )

Članak 7.

Pružatelj usluga se obvezuje da će:
-poslove tehničke zaštite izvoditi redovno i kvalitetno;
-osigurati prijenos alarma u dežurni centar pružatelja usluga i brzo reagirati u slučaju 
signala alarma;
-osigurati redovno održavanje i besprijekoran rad sistema tehničke zaštite sa otklanjanjem
svake greške u roku od 24 sata
-Osuvremenjivanje zaštite u skladu sa razvojem struke

Članak 8.
Naručitelj se obvezuje

• platiti predmetne usluge u roku navedenom u ugovoru,
• omogućiti pristup do elemenata tehničke zaštite u svrhu njihovog održavanja,
• po isteku radnog vremena uključiti alarmni sistem i time i predaju objekta na čuvanje 

Pružaocu usluga
• Pružatelju usluga odmah i bez odlaganja javiti svaku namjeravanu aktivnost, 

odnosno promjenu u prostorima sa tehničkom zaštitom, što se odnosi i na razne 
adaptacije i prostorna preuređenja, ukratko, na sve što bi moglo onemogućiti pravilan 
rad sistema tehničke zaštite,

•  snositi troškove popravka uređaja tehničke zaštite, kada zaposlene osobe Naručitelja 
namjerno ili zbog grube nemarnosti oštete sistem tehničke zaštite ili aktiviraju alarmni 
signal,

•  obavijestiti Pružatelja usluga o svim promjenama koje su u vezi sa alarmnim 
sistemom (zamjena odgovornih lica, promjena telefonskih brojeva u objektu ili kontakt 
osoba, izmjeite u unutrašnjosti štićenog prostora zbog adaptacije odnosno sve 
promjene koje bi mogle onemogućiti pravilan rad tehničke zaštite).

Članak 9.

Sve eventualne sporove i nesporazume koji bi mogli nastati iz ovog Ugovora ili povodom 
ovog Ugovora, ugovorne strane će nastojati riješiti usuglašavanjem, dogovorom ili na drugi 
miran način u duhu uzajamnog povjerenja i dobrih poslovnih običaja,

Ukoliko ugovorne strane ne postignu mirno rješavanje eventualnog spora u smisli stava 1. 
ovog članka ugovara se nadležnost suda u Mostaru.



članak 10.

Ch’aj ugovor se sklapa na jednu godinu od dana potpisivanja ugovora, s tim da isti važi do 
provođenja procedura predviđenih Zakonom o javnim nabavkama BiH i odabira ponuđača za 
vršenje usluga zaštite ljudi i imovine Federalnog zavoda za penzijsko/mirovinsko i invalidsko 
osiguranje, Ložionička br.2 Sarajevo.
Ugovor se može raskinuti na zahtjev jedne od ugovornih strana uz otkazni rok od 15 dana od 
dana prijema pismene obavijesti o raskidu ugovora.

Članak 11.

Ovaj Ugovor sačinjen je  u 4 (četiri) istovjetna primjerka, od kojih Kupac zadržava 3 (tri), a 
Prodavatelj 1 (jedan) primjerak.

Fružatelj usluga : Naručitelj usluga :

, direktor mr. Zijad Krnjič, direktor

BROJ: FZ3/5/2-14-2-6135-1/16 
Šaraj evo, 30. decembra 2016. godine

Broj:________ /1 7



ANEKS 6
POTVRDA

O PREUZIMANJU POZIVA ZA DOSTA VU PONUDA

Z4 JA VNUNABA VU br:33 7/16

Potvrđujem da sam u ime ponuditelja preuzeo poziv za dostavu ponuda za nabavu:

Predmet javne nabavke su usluge zaštite ljudi i imovine za potrebe Federalnog zavoda za 
penzijsko/mirovinsko i invalidsko osiguranje, Ložionička br.2, Sarajevo

(Postupak predviđen člankom 8. Zakona o javnim nabavama i Pravilnikom o postupku 
dodjele ugovora o uslugama iz Aneksa II. dio B zakona o javnim nabavama (SI. 
glasnik BiH br. 104/14))

Naziv ponuditelja___________________________ _____
Adresa ponuditelja__________________________________
Kontakt osoba
Kontakt telefon_
faks__________
Email

Ovu potvrdu o preuzimanju dokumentacije popunjenu i ovjerenu dostaviti na faks +387 33
72 3 -1 1 6
ili
popunjenu i ovjerenu skenirati i dostaviti ugovorom tijelu na e- mail 
satiija. madesko(d)fzmiopio. ha ili ivana. buhovac&fzmiopio. ha

Za ponuditelja/kandidata

Datum,________________________

Potpis____________________

M.P.

NAPOMENA: Ugovorno tijelo se obvezuje potvrditi primitak skenirane potvrde ili primitak 
potvrde putem faksa, te če smatrati da je  ponuditelj službeno preuzeo tendersku 
dokumentaciju (poziv za dostavu ponuda) s datumom na skeniranom dokumentu, od kojeg 
datuma mu teku zakonom predviđeni rokovi koji ovise od dana preuzimanju tenderske 
dokumentacije. Sva pojašnjenja, izmjene i dopune i druge informacije ponuditelju će biti 
dostavljane kao ponuditelju koji je  službeno preuzeo tendersku dokumentaciju.

Gospodarski subjekti koji nisu dostavili potvrdu o preuzimanju ovog poziva za dostavu 
ponuda ne smatraju se učesnicima u postupku, te če njihove ponude/zahtjevi za učešće biti
odbačene.


